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личность дипломА т А: линrвокоrнитивный и 
ЛИНГВОКУЛЬТУРНЫЙ АСПЕКТЫ (НА МАТЕРИАЛЕ РУССКОГО И 
АНГЛИЙСКОГО ЯЗЬIКОВ)», представленной на соискание ученой 
степени кандидата филологических наук по специальности 5.9.8. -
Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика (Майкоп, 2026) 

Диссертация Ивановой Юлии Игоревны посвящена сопоставительному 

исследованию, направленному на выявление лингвокогнитивных и 

лингвокультурных параметров языковь1х личностей дипломатов России и 

Великобритании в контексте русского и английского дипломатических 

дискурсов. Сама природа отобранного материала и сопоставительный ракурс 

исследования предопределяют необходимость лингвокультурного и 

лингвокогнитивного анализа. Совокупная эмпирическая база может 

считаться вполне надежной: это 200 публичных выступлений на русском и 
английском языках общим объемом 300 печатных страниц. 

! 
1 
i 

Подчеркнем научную новизну труда, которая состоит в том, что здесь 

впервые в сравнительно-сопоставительном- ключе выявлены и 

охарактеризованы лингвокогнитивные и лингвокультурные параметры 

языковой личности дипломата в русскоязычном и англоязычном 

дипломатичес-ком-~дискурсах. Раскрыты системные- сходства и 'различия В-""---'-- ~- -

профессиональной коммуникации дипломатов России и Великобритании, 

установлены структура и аксиологическое наполнение их концептосфер, 

определены доминирующие дискурсивные модели и культурные сценарии, 

свойственные каждому из рассматриваемых дискурсов. 

Теоретическая значимость работы определяется ее вкладом в развитие 

лингвистической персонологии, когнитивной и сопоставительной 

лингвистики. Исследование развивает ключевые положения теории языковой 

личности: предлагается модель анализа языковой личности дипломата как 

институционального типа, уточняются механизмы интеграции 

профессиональных и национально-культурных факторов, формирующих 

целостную структуру языковой личности и обусловливающих ее 

дискурсивные проявления. 

Практическая ценность работы Ивановой Юлии Игоревны обусловлена 

возможностью внедрения ее результатов в образщщтельный процесс: при 

чтении вузовских курсов по лингвистической персонологии, 

сопоставительной лингвистике и межкультурной коммуникации; при 

разработке спецкурсов и семинаров для переводчиков, лингвистов­

аналитиков и будущих дипломатов, посвященных кросс-культурным 

аспектам общения.; при создании учебно-методических материалов. Кроме 

того, материалы и выводы исследования могут лечь в основу тренингов по 

дипломатическому протоколу, переговорному процессу и публичной речи. 
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Среди положений, выносимых на защиту (научный интерес 

обнаруживают все пять), особо выделим два - о лингвокультурной 

специфике языковой личности дипломата (положение 4 на с. 5 автореферата) 

и о национально-культурная специфике языковой личности дипломата на 

вербально-семантическом уровне (положение 5 на с. 6 автореферата). 

Следует подчеркнуть, что изложенные идеи ценны как в теоретическом, так 

и в практическом отношении: они обобщают имеющиеся сведения о 

языковой личности и раскрывают скрытые механизмы, регулярно и с 

высокой частотностью проявляющиеся в дипломатическом дискурсе. 

Можно сделать вывод о том, что реферируемое исследование 

соответствует паспорту научной специальности 5.9.8. Теоретическая, 

прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика и отвечает 

требованиям Положения о порядке присуждения научных степеней, 

утвержденного постановлением Правительства Российской Федерации от 24 

сентября 2013 года номер 842 (в последней редакции), автор Иванова Юлия 

Игоревна заслуживает присуждения ученой степени кандидата 

филологических наук по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и 

сравнительно-сопоставительная лингвистика. 

По теме диссертации соискателем опубликовано 11 работ, 5 из которых 

в рецензируемых научных изданиях, рекомендуемых ВАК РФ. 

Против включения персональных данных, заключенных в отзыве, в 

документы, связанньzе с защитой указанной диссертации, -и их дальнейшеiiс. _ 

обработки, не возражаю. 

Оrзыв подготовил: 
Кандидат филологических наук, профессор, заведующий кафедрой 

иностранных языков ФГБОУ ВО «Дагестанский государственный 

технический университет» 
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Контактные данньii~~-=~- ,___ 20~г. 
367015, Республика Дагестан, г.Махачкала, проспект Имама Шамиля 70, 

Факультет информащiонных систем в экономике и управлении ДГТУ; 

Телефон: +7(8722) 62-37-61; 
Электронная почта: dstu@dstu.ru 
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